Language Specific Peculiarities Document for
Tamil as spoken in India

1. Dialects

Tamil is the official language of the Indian state of Tamil Nadu and the Indian union territory of
Puducherry. It is also a national language of Sri Lanka and an official language of Singapore. The
collection will take place in Tamil Nadu. Five regional varieties have been identified within Tamil Nadu,
based on four regional varieties of Northern, Central, Southern and Western® with a division of the
Central dialect to account for the distinctness of Tamil spoken in Madurai. All five dialects are
represented in the collection.

Region Districts or Cities

Northern Chennai, Kanchipuram, Tiruvannamalai and Vellore Districts
Central — Other Tiruchirappalli, Thanjavur, Cuddalore and Villupuram Districts
Central — Madurai Madurai

Southern Ramanathapuram, Tirunelveli and Kanniyakumari Districts
Western Salem, Dharmapuri, Coimbatore and Nilgiris Districts

Standard Spoken Tamil is the common standard dialect that is understood by most speakers. It is based on
the everyday speech of higher-caste, educated, non-Brahmin Tamils in urban areas of Tamil Nadu, such
as the Central and Southern districts of Tiruchirappalli, Thanjavur and Madurai. It is disseminated
through media such as film and radio. It is understood everywhere Tamil is spoken including Sri Lanka
and Singapore (Schiffman 1999).

Standard Spoken Tamil is an ‘informal’ register that exists in a diglossic situation with a formal or literary
variety. Among speakers there is a range of competence in literary Tamil (LT). All speakers can
understand LT to some degree, but the ability to speak or write LT is confined to educated speakers
(Steever 1987; Britto 1986). LT is used in most writing, some broadcasting and in political oratory.?

2. Deviation from native-speaker principle

No special deviation — only non-Brahmin, Indian native speakers of Tamil, will be collected in this
project. No Sri Lankan or Singaporean speakers will be represented.

1_http://wwwe.lisindia.net/Tamil/Tamil_vari.html. Some sources (e.g. Steever 1990) also indicate 5 regional dialects
— but with the addition of an Eastern dialect comprising Puttukottai and Ramanathapuram and the regrouping of
Madurai into one Central dialect. However, the distinctness of Tamil in Madurai from other Central dialects, as
well as from Puttukottai and Ramanathapuram suggests that it should be considered as a separate group.

2 In addition, spoken Tamil amongst Hindus also varies according to caste. In particular, there are identifiable
Brahmin (priestly caste) and non-Brahmin (other castes) varieties of Tamil marked by differences particularly in
phonology (McDonough & Johnson 1997) and lexicon, but also in grammar and even semantic structure (Bright
1968:457-458). Such differences in caste varieties may also be present in the Tamil varieties spoken by Christians
where caste identities are still maintained (see, for example, Sherinan 2007).
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Standard Spoken Tamil is not usually a written language. In some cases there is an accepted spelling for
the Standard Spoken forms and transcriptions will be standardized to these norms. In other cases an
accepted form does not yet exist, and so Appen determined their own standard that was as systematic as
possible, while also taking into account frequency of use and native speaker expert opinion.

3. Special handling of spelling

Business hames and loan words from other languages are spelled in Tamil script and standardized.

4. Description of character set used for orthographic transcription

Tamil script will be used for orthographic transcription. The Unicode range for Tamil is U+0B80-
U+0BFF. The complete script consists of 12 independent vowels, 11 dependent vowels, 23 consonants,
and the signs Pulli (which suppresses the inherent vowel) and Aytam (which indicates frication of /p/ and

/dz/ for foreign sounds).

5. Description of Romanization scheme

The following is Appen's Romanization scheme, which is fully reversible. Transcription work is done by
Tamil speakers working with the Tamil script and no Romanization; the Romanization scheme is
primarily used as a reference for those unfamiliar with the Tamil script. Some of the symbols may appear
arbitrary; however, they have been chosen to fit with similar schemes for other Indian languages.

UNICODE | TAMIL | ROMAN | DESCRIPTION
CONSONANTS

0xb95 & k TAMIL LETTER KA
0xb99 Ml N TAMIL LETTER NGA
0xb9a g c TAMIL LETTER CA
0xb9c o i TAMIL LETTER JA
0xb9e 5 J TAMIL LETTER NYA
Oxbof L t TAMIL LETTER TTA
Oxba3 60T n' TAMIL LETTER NNA
Oxba4 8 t TAMIL LETTER TA
0xba8 b n TAMIL LETTER NA
0xba9 65T nA TAMIL LETTER NNNA
Oxbaa L p TAMIL LETTER PA
Oxbae 0 m TAMIL LETTER MA
Oxbaf I y TAMIL LETTER YA
0xbb0 0 r TAMIL LETTER RA
0Oxbb1 m R TAMIL LETTER RRA
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UNICODE TAMIL ROMAN DESCRIPTION
0Oxbb2 60 | TAMIL LETTER LA
0Oxbb3 e I TAMIL LETTER LLA
Oxbb4 Q L TAMIL LETTER LLLA
0Oxbb5 Ql w TAMIL LETTER VA
0xbb6 UD S TAMIL LETTER SHA
Oxbb7 a9 s TAMIL LETTER SSA
0xbb8 6r0 S TAMIL LETTER SA
0Oxbb9 am h TAMIL LETTER HA
INDEPENDENT VOWELS
0xb85 S| a TAMIL LETTER A
0xb86 % A TAMIL LETTER AA
0xb87 @ | TAMIL LETTER |
0xb88 T i TAMIL LETTER |l
0xb89 o U TAMIL LETTER U
0Oxb8a o1 u TAMIL LETTER UU
0Oxb8e 6T E TAMIL LETTER E
Oxb8f '3) e TAMIL LETTER EE
0xb90 b e3 TAMIL LETTER Al
0xb92 @ (@) TAMIL LETTER O
0xbh93 @ 0 TAMIL LETTER OO
0xb94 G@GTT 03 TAMIL LETTER AU
DEPENDENT VOWELS

Oxbbe T A2 TAMIL VOWEL SIGN AA
Oxbbf 9 12 TAMIL VOWEL SIGN |
OxbcO < i2 TAMIL VOWEL SIGN I
Oxbc1l 7o u2 TAMIL VOWEL SIGN U
Oxbc2 O u2 TAMIL VOWEL SIGN UU
0xbc6 Qo E2 TAMIL VOWEL SIGN E
0xbc7 G e2 TAMIL VOWEL SIGN EE
0Oxbc8 60): e4 TAMIL VOWEL SIGN Al
Oxbca Qo 02 TAMIL VOWEL SIGN O
Oxbch G 02 TAMIL VOWEL SIGN OO
Oxbce Qe 04 TAMIL VOWEL SIGN AU
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6. Description of method for word boundary detection

UNICODE | TAMIL | ROMAN | DESCRIPTION
OTHER SIGNS
0xb83 9 Aytam
Oxbcd + Pulli

Word boundaries in the orthography are determined by localization of white spaces (blank, tab, etc).

7. Table containing all phonemes in the stipulated notation

The phonemic transcription of the words in this database uses X-SAMPA symbols, which can be found at
http://www.phon.ucl.ac.uk/home/sampa/x-sampa.htm. The total number of phonemes is 34. There are 22

consonants and 12 vowels (10 monophthongs and 2 diphthongs). This number includes 5 consonant
phonemes used only in borrowed words.

UNICODE | TAMIL | ROMAN | IPA [ SAMPA | TAMIL | ROMANIZATION
CONSONANTS

0xb95 & k k k &H6L Kl+
0xb99 Rl N n N [91]:18:3 WN+kI2
Oxb9a g c tf tS &ifl cri2
0xb9e ©b J n J b muIm JA2yI2RU2
0xb9f (I t t t U pt’+t'U2
Oxba3 6007 n n n’ LI6B0TLD pn'm+
Oxba4 5 t 1 t LSS pt+tU2
Oxbas I n n i Bl nri2
Oxba9 607 nA n Qb ereot mo4n”
Oxbaa u p p P 6L pl+
Oxbae LD m m m LDIT6DY6L mA2led
Oxbaf w y j ] WIIT60) 60T yA2n~e4
Oxbb0 J) r r 4 LDIJLD mrm-+
Oxbb1 m R r r & kRI2
0xbb2 60 | | | €260 olI2
0Oxbb3 3] X ( I een orl'12

¥ Most dialects pronounce both IJ and D as /4/. The exception is Southern, where R=/r/
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UNICODE [ TAMIL | ROMAN IPA [ SAMPA [ TAMIL ROMANIZATION
Oxbb4 LD L 1 n LILpLD pLm+
Oxbb5 (51 w v W\ &6 kwi2

FOREIGN CONSONANTS
Oxbb6 uD S , S LB S+ri2
Oxbb7 69 s’ 6U(H oL wrU2s m+
Oxb9c ) j &6ULD jlm+
8);233 .63 9j % 9 eI 9jl2p+t'+
Oxbb8 en S s S a\?LDGn)&(r_r, sm+s+k+ru2tm+
HLD
0xbb9 am h h h amijl hri2
giggg s 9p f f ~GUImeoT 9po2n"+
VOWELS
Oxb85 3 a a a Illg at’l2
0xb86 3 ] N 3plg AE12
Oxbbe T A2 bmlg. nA2t’12
0xb87 Q) | _ _ Al It12
Oxbbf a 12 | | &if) cl2ri2
0xb88 T i _ ) T i
OxbcO & i2 ) " i ni2
0xb89 o U o fl uri2
Oxbcl 7o u2 : ! &L cu2t'+t'u2
Oxb8a oar u _ oa1 ) utl2
Oxbc2 30 u2 * . @ mu2t' U2
0xb8e 6T E 6111 Erl2
0xbc6 Q1 E2 © © Qluegor pE2n"+
Oxb8f 6J e _ egJml eRU2
0xbc7 G e2 . & GueTT pe2n"A2
0xb92 ) o) (I oru2
Oxbca Qum 02 ° ° Qumf) pO2ri2
0xb93 6 0 0 0 'I0) ot'u2

* Not all dialects maintain a distinction between Lo /r'\/and et /I°/.
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UNICODE | TAMIL | ROMAN | IPA | SAMPA TAMIL ROMANIZATION
0xbchb G 02 Gurr po2
Diphthongs

0xb94 €6l 03 ROMPRIGEL | 03rN+kci2p+

au au
Oxbcc Qe 04 Gl erenT mo4n”
0xb90 o) e3 _ _ UL e3p+pcl2

al al
Oxbc8 60 e4 ) ted

OTHER SYMBOLS
syllable break

# word boundary

Notes
e Inwords ending in a vowel + /n/ or /m/, the vowel may be nasalized and the consonant deleted.
The nasal vowels do not have phonemic status in Tamil.
e Voiced stops can contrast with voiceless stops in initial position in foreign words. Elsewhere the contrast is
neutralized.

7.1. List of rare phonemes
The following phonemes will be rare in Tamil but not in English borrowings.

IPA SAMPA
au au
ai ai

7.2. List of foreign phones

The following phonemes are foreign. These phones can be assimilated to native equivalents in speech.

IPA SAMPA
J S
dz dz
s
h
f

8. Other Language Specific Items
Some of the forms in the tables below are not often written down and were standardized by Appen.
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8.1. Table of Digits

Numeral Digit Tamil Romanization

0 . &Lh cu2LI2

. . pu2j+jl2ym+
Baé]u-'m ji2ro2
BCym

1 5 6T on*+n~U2

2 o Queoi(p rE2n"+t'U2

3 h C!J)“T!QJ mu2n”+RU2

4 & BITeY| nA2lu2

5 ® SI(Eh & alJ+cU2

6 n Sym ARU2

7 q g eLU2

8 3 6L (B Et+°U2

9 &o @Lbugﬂ Om+ptU2

8.2. Other Numbers

Numeral Tamil Romanization
10 ug,gj pt+tU2
100 HIm) nu2RU2
1000 S UNFLd Ayl2rm+
10,000 UG SmuNyLd pt+tA2yl2rm+
100,000 6LUL_&LD It +cm+
10 million @@ Comg OruU2 ko2t'12
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